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TUNbl PPAHKO-OKCUTAHCKOIO BUJIMHIBAJIbHOIO
OBPA30OBAHUSA: OMNbIT, UTOI'N, NEPCMNEKTUBDLI

C.A. MockBuuyeBa

Poccniicknii yHUBEPCUTET APYKOBI HAPOIOB
ya. Mukayxo-Makanas, 10-2A, Mockea, Poccus, 117198

B HacTos1Ie cTaThe MCCIeayOTCSI BO3MOXKHbIE MO OUJTMHTBAIbBHOTO 00pa30BaHMS IO MPO-
rpamMMme «@paHIly3CKUil — perMoHaIbHbIN SI3bIK» , IPUBOAUTCS 3aKOHOAATEIbHAsI 0a3a, MO3BOJISTIOIIAS
OpraHMU30BaTh JaHHBIN TUM O0YUYEHUS, pPACCMAaTPUBAIOTCSI OCHOBHBIE CYyOBEKTHI TOAOOHOTO THUTIA
obpazoBaHus. Bo3MOXHOCTU OMJIMHIBAaJIbHOIO 00YYEHMST aHATU3UPYIOTCS B CBSI3U C OOILIEH COLIM-
OJIMHTBUCTUYECKOW CUTyallMeil B 30HaX pacIIpOCTpaHEHUsI OKCUTAHCKOTO SI3bIKa, CBSI3BIBAIOTCS C
TaKUMU MapamMeTpaMu, Kak COLMabHbI 00pa3 si3bIKa U SI3bIKOBas JIOSIBHOCTD. B cTaThe aHan3u-
PYIOTCSl TPYIHOCTHY OpraHU3allM1 TAKOTO TUTa 00yYeHMS 1 TTIOKa3aHbl €ro TePCIIeKTHBbI.

Kiouessle ciioBa: COIMOJIMHIBUCTHUKA, COLIMOAMIAKTHKA, 6I/IJ'II/IHFBI/13M, COLIMAJIbHBIN 06[:)33 A3bI-
Ka, A3bIKOBas JIOAJIBHOCTD, OKCUTAHCKHUM SA3bIK

1. BBEAEHUE

OKCUTAaHCKUI SI3BIK OTHOCUTCS K TPYITIe POMAaHCKHUX SI3BIKOB, €T0 apeajl ObITOBA-
Hus — 1or ®paHnuy, Ha TepPUTOPUM 34 HerapTaMeHTOB, PACIIONOXEHHBIX B IIIECTH
pernoHax — AkButaHusl, Jlanrenok- Pyccumnbon, JInmysna, Munn-ITupenen, OBepHb,
Pona-Asnbnsl (1o anMuHUCTpaTUBHOMY aeiaeHuto 1o 01.01.2016 roma) — uiin 4eThIpex
o HoBomy: HoBast AkButanus, Okcuranusi, OBepHb-PoHa-Anbnbl, [IpoBaHc-ANbITbI-
Jlazypnulii 6eper. Paciisert si3bika Oc npuxoautcs Ha XI—XI1 Beka, HaunHas ¢ XVI Beka
OH ITOCTETICHHO BBIXOJIUT M3 aAMUHUCTPATUBHOTO YITOTpeOIeHUs, a ¢ KoHIia XIX Beka
u u3 6eiToBOro. Iokonenue, poausiieecsd mmocie 1930 roga, He sgBAsIeTCA (32 UCKITIO-
YEHUSIMH PEIKUX IIPEICTaBUTEICiT) €CTeCTBEHHBIM KOJJIEKTUBHBIM HOCUTEIEM OKCH-
taHckoro s13pIKa [ 1. C. 485]. CraTucTnueckune faHHbIE O TOBOPSIIMX HA OKCUTAHCKOM
SI3BIKE BngMa npotusopeunssl: o 10 000 000! Hocuresneii si3p1Ka 10 penenos 50 000—
100 000~.

2. OBCY)XXOEHUE

Takoii cylecTBEeHHBIN pa30poc B OLIEHKE, B LIEJIOM, HE BbI3bIBAeT yauBieHUs. OH
00BsICHSIETC PAAOM (PaKTOPOB UAEOJOTMUECKOro, aAMUHUCTPATUBHOIO M COOCTBEHHO
METO0JIOTUIECKOTO MOPSIIKA.

' Bec Pierre, La langue Occitan. Paris: PUF, 1995 [1963].
2 Glessgen M-D, Linguistique romane. Domaines et méthodes en linguistique francaise et romane.
Paris: Armand Colin, 2007.
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1. 3akoHoaaresbHas 6a3a Opanny3ckoii Pecnyosmku, peryamnpyomas cdepy npeno-
JaBaHHUS PETHOHAJIBHBIX s13bIKOB. Ha ocHoBaHmu cT. 2 Konctutyumu @paHiry3ckoii Pe-
CcyOJIMKY e IMHCTBEHHBIM SI3BIKOM TTpu3Haercst ¢ppanmy3ckuii. Cratesa 75-1 KoHcTu-
TYLMU, U3MEHEHHast Ha ocHoBaHUU KoHcTuTylmMoHHoro 3akoHa Ne 2006-724 ot
23.07.2006 1., onpeaensieT peruoHajlbHbIE SI3bIKW «KaK KYJBTYPHOE U UCTOPUYECKOE
Hacienue OpaHIN».

Jlo cerogHsIIIHEero AeHb MEPBbIM M €IMHCTBEHHBIM 3aKOHOM, CTIIELIMAJIbHO OTIpe/ie-
JISTIOIIMM BO3MOXKHOCTH IIPETIONaBaHUSI PETHOHAIBHBIX SI3BIKOB, SIBJIsTeTCs 3aK0H Jleiik-
cona Ne 51-46 or 11.01.1951 r.!, KoTOpBIit pa3peLInI IpenogaBaHnue PeruOHATbHBIX
SI3BIKOB Ha (haKyJIbTaTUBHOM OCHOBe. HUKaKMX MHBIX CITeIIMaJbHbBIX 3aKOHOB, Kacalo-
LIMXCS CTaTyca U MOJIOXEHUs perMOHAIbHBIX A3bIKoB PpaHIuu, He cyliecTByeT. Om-
HaKO €CTb LEJbIi psii AEKPETOB U LIMPKYJISIpoB MuHUCTEpCTBA 00paszoBaHus MUHM-
CTepCTBa KyJIBTYPhl 1 KOMMYHUKALIVH.

[TpuHIIMIIEI 1 HaTTpaBIeHUS 00pa30BaTeIbHOM IOJINTUKHY B 00JIaCTH IIPETIOTaBAHMS
1 U3YYEHUS PETMOHAIBHBIX SI3BIKOB OIPENEIISIIOTCS B COOTBETCTBUM CO CTaThel 21 oT
04.08.1994 rona 3akoHa Ne 94-665 (3akoH TyboHa), ctarbsimMu L312-10 u L312-11 Ko-
nekca 00 oopazoBanuu ot 13.07.2000 roga, cratbeit 20 «O6 nusmMeHeHuu ctatbu 1.312-
11 Koaekca 06 odopazoBanuu ot 13.07.2000 roga, 3akoHoM ot 23.04.2005 roma Ne 2005-
380 u 3akoHOM oT 8.07.2013 roma Ne 2013-595, moaTBepKaaloIMM BO3MOXHOCTb 13-
YYeHHUSI PeTMOHAJIbHEIX SI3BIKOB B Ka4eCTBE HOIOJHUTEIBHON OUCIUIUIMHBL U
BO3MOXKHOCTh OpTraHU3allNy OMIMHTBAILHBIX OTHEIEHUH (section) «ppaHITy3cKIit —
pPErMoHaIbHBIN SI3bIK» B IIIKOJIAX, C HAYaJIbHOTO YPOBHSI U BHIIIIE.

IlonbITKM paciMpeHus cepbl IpernogaBaHNusl PErMOHATbHBIX SI3bIKOB BBI3BIBAIOT
MOJIEMUKY B OOIIIECTBE, YaCTh KOTOPOT'O HE BITOJIHE JIOSTILHO HACTPOEHA 10 OTHOILIEHUIO

K A3bIKaM cDpaH]_[I/II/Iz.

2. OKCUTAHCKWM 93bIK B LUKOJIE

2.1. CtpykTypa ¢dpaHLy3CKO CUCTEMbl 0Opa3oBaHNA NPUMEHUTESNIbHO
K npenoaasaHuio permoHasbHbIX 3bIKOB (B TOM YUCJ1€ OKCUTAHCKOro)

OcHosHble cybsekmbl 00pazoeamenvuoll noaumuku u npakmuxu. O0pa3oBaTeIbHasI
MOJIUTHKA HAXOAUTCS B KOMITETeHIIMY MUHKCTEPCTBA HAPOAHOIO 00pa30BaHMSI, BbIC-
Il IIKOJIbI ¥ HAyYHBIX MccienoBaHuii, CoBeTa perMoHOB U, B CJIydae IperofaaBaHus
OKCHUTaHCKOTO s3biKa, [Iy0nuyHOro oduca mo OKCUTAHCKOMY S3BIKY (cOo3daH
23.09.2015 roga psimoM perMoHOB B LIJISIX TAapMOHU3aL MY MPEeNnoJaBaHus OKCUTaHCKO-
ro SI3bIKa U MOAIepKaHWs auanora ¢ MuHucTepcTBOM oOpa3oBaHus). Bee Bompock
pelraiotcs B Axademusx, CIeIMAIbHBIX CTPYKTYpaX, KypUPYIOIINX 00pa30oBaTe/IbHbIS
yupexaenust (bopno, Ipeno6ms, Knepmon-Peppana, JIumoxka, Monmenbe, Husr,
Tysy3sl u Dxc-Mapcesnsi)®. Kaxnast AkageMust TPOBOIUT COOCTBEHHYIO MOJIUTHUKY 110
OTHOIIEHUIO K OKCUTAHCKOMY SI3BIKY.

' Loi N 51-46 du 11.01.1951 relative a I’Enseignement des Langues et Dialectes locaux.

2 Ormena Jlekpera ot 31.07.2001 ©. Ne 2001-733.

3 B cBsI3M ¢ IPOBOAMMOI AIMUHUCTPATHBHOI pedhOPMOI K STUM aKafeMUsIM 106ABHIICS PSIL
akameMuii (Harpumep, [lyaTbe), TEppUTOPUM KOTOPBIX JIEXKAT 3a MpeaesiaMU apeaja OKCUTaHCKOTO
sI3BIKA.
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Turbl IpenogaBaHus perMOHAIBHOTO SI3bIKA TSI BCEX IITKOJI OIIPEISISTIOTCS CTAThsI -
M PaMouHoro cornamreHust Mexxny MUHUCTEpPCTBOM, PETMOHOM 1 ITyOJIMIHBIM O(DH-
COM OKCHUTAHCKOTO s13bIKa (B HallleM ciiydae). [deficTByromuii JloroBop ObLI MOANIMCAH
26.01.2017 roga cpokom o 2022 roga. PacnipeneaeHue mNoTHOMOYMIA ONIPeaesIeETCs
cT. 13 ymomsuayroro CornameHus [2].

IToMuMO nepeurcaeHHBIX OpraHM3aluii CYIIeCTBYeT LEbIi P pa3IundHbIX 00-
IIIECTB, CITOCOOCTBYIOIINMX MOMAEPKAHNIO U PACIIPOCTPAHEHNIO OKCUTAHCKOTO SI3bIKA,
B ToM umciie B odiractu oopasoBanus: ISLRF (Institut supérieur des Langues de la
République Francaise), FELCO (Federacion dels Ensenhaires de Lenga e Cultura d’Oc),
Calandretas, CFPO (Centre de Formation des Professeurs occitan), APPRENE u psin
IPYTUX.

2.2. YyeOHblie 3aBegeHns no Tuny pMHaHCUpPOBaHUSA

Cy11ecTBYIOT TocynapCTBeHHBIC (ITyOJIMYHBIC) IITKOJIBI; YACTHBIE (YACTO 3TO KOH-
(beccroHabHBIE yUeOHBIC 3aBEJCHUS) M YaCTHBIE B ACCOLIMATUBHOM YIIPaBJICHUM, HE
CBSI3aHHBIC C KOH(PECCHMOHATBHBIMHU pa3nnuusaMu. K rmocieqHemMy TUITy IIpyuHAIjIeKaT
IIIKOJIBI C OMJTMHTBAJIBHBIM 00pa3oBaHueM ((PpaHITy3CKUIA — peTMOHATBHBIN SI3BIKN),
eAVHCTBEHHbBIE YUPEKICHMSI, B KOTOPBIX pa3pellieHa 1 MPaKTUKYeTCs METOIMKA PaH-
Hero norpyxeHus (aHajgor B PO — tak Ha3bIBaeMEbIe «sI3bIKOBEIC THe3ma»): Ikastolas
(6ackckuil) oTkpbLiachk B 1969 rony, Bressola (karamanckuit) — B 1976 rony, Diwan
(6petonckuii) — B 1977 romy, Calandretta (okcutaHnckuit) — B 1979 rony u ABCM-
Zweisprachigkeil (anb3acckuii u 1361k Mo3enst) — B 1990 romy.

2.3. Tunbl oO6pasoBaTesibHbIX MPOrpamMmM OKCUTaAHCKOIro s3blKka/
Ha OKCUTAHCKOM 3bIKe U €ro MecTo B CTPYKType cpeaHero oopasoBaHus

Dxcmencusroe o0yuenue (0T 1 10 3 4aCOB B HENEIIIO), IIPU TAKOM TUIIE OOyUCHMUS
JucHuIuinHa «OKCUTaHCKUI SI3bIK» UMEET CTaTyC BTOPOI0/TPEeThero MHOCTPAHHOIO
SI3BIKA; OUAUHE8ANbHOE 0OYHeHUe B paMKaX CeKIUil « PermoHanbHbIe I36IKI» (12 yacoB/
Henelo GppaHIy3cKuii 1 12 9acoB / Helellto OKCUTAHCKMUIA); 00yueHue memodom noaHO-
20 pantezo noepyucerus (0T 15 1o 22 4acoB/HEAEIIO OKCUTAHCKOTO SI3bIKa).

B rocynapcTBeHHBIX 1IKOJIaX (YPOBEHb KOJUIeXa 1 JIUIEes ) OMTMHIBaIbHOE 00pa3o-
BaHNE HAa OCHOBE 9KBUBAJIEHTA B Yacax 3aMpelieHo, TaK Xe KaK U METOINKA MOTpyXe-
Hus (Pemenue TocymapctBenHoro Coseta ot 28.10.2002 1.). bununrsanbHbie (dpaH-
LY3CKUI-OKCUTAHCKUI SI3bIKW) CEKLIMU (KJIaCChl) OTKPBIBAIOTCS 110 TpeOOBAHUIO PO-
IUTEJIEH, C COTTIacHsI AaMMUHUCTPAIIAN IITKOJIBI, MECTHOM aIMIUHUCTPALINH 1 AKaJEMIH.

B mikonbHOI NMporpaMMe OKCUTaHCKUI SI3bIK CYILIECTBYET B BUIE 00NOAHUMENbHOO
npedmema no évibopy. Hurne ero uzydyeHue He ABJsIeTCS 00s3aTeIbHBIM. YUeOHbIe IJ1a-
HBbI JIIOOOT0 YPOBHS JOKHBI ObITh COCTaBJICHbI TaK, YTOOBI YUEHHUK MOT 0€3 yiiepoa B
JII000 MOMEHT MPOAOJIKUTE 00ydeHMe Ha (ppaHIy3CcKOM sI3biKe. He cymecTByeT enm-
HOTO Y4eOHOTO IJlaHa AMCUUTUIMHBI «OKCUTAHCKUI S3bIK». KaXknbIii pernoH 1 akaze-
MM CaMOCTOSITEJIBHO pelraeT 3ToT Borpoc. O6paTtumcs K Tadimiie 1.

OueBUIHO, YTO AAMUHUCTPATUBHO-IOPUANYECKE MHCTPYMEHTHI, ITI03BOJISIOINIE
M3y4eHUE OKCUTAHCKOTO sI3bIKa, OTpaboTaHbl. OMHAKO aHAIU3 CTATUCTUYECKUX TaHHBIX
I10 KOJIMYECTBY 00YJAIOIIMXCS Ha IIPOrpaMMax pa3HOTo TUIIa HACTOpaXKMBaeT 1 HE T10-
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3BOJISIET clieJIaTh 0J1aroNpUSTHBIA MPOrHO3 B IJ1aHe OYAYIIEro OKCUTAHCKOIO S3bIKa.
Panee roBopmitocs, 4TO IpenomgaBaHNe OKCUTAHCKOTO sSI3bIKA PacIIpeae/IeHO 10 8 aka-
JeMUSIM 1 5 peruoHaM, KOTophbie cj1abo B3auMOAEUCTBYIOT ApYr ¢ ApyroMm. Haiitu 60-
Jiee-MeHee IOJIHbIC 1 TOCTOBEPHbIE CTAaTUCTUUECKIE TaHHbIE 3a KaKOM-T100 omnpeae-
JICHHBIU TTepUOJ HEIIPOCTO. ABTOPY YAAJIOCh COOpaTh MHTEpECYIOLINe U(PPHI TOJIHKO
3a 2007—2008 yueOHbIii rof (Taba. 2, 3), U OHU ObUIM MOJIOXEHBI B OCHOBY JaJIbHE -
1ero aHanau3a. s KoppeKTUPOBKY KapTUHBI HUPPBI IO OKCUTAHCKOMY $SI3bIKY MPU-
BOIATCS B CPaBHEHMH ¢ LIM(PppaMu 110 0aCKCKOMY. AHATIM3UPYETCSI CUTYaIUsI B CpEIHEM
3BeHE 00y4eHUS (KOJUIEXK M JIMILIEH ), TOCKOJIBKY 31eCh IIPOMCXOAUT CO3HATEIbHBIN BbI-
0op s13bika. MI3yyeHre OKCUTAaHCKOrO B HAaYaJIbHOM 1LIKOJI€ YaCTO OOYCI0OBIEHO BHEILI-
Humu paktopamu [3. C. 12—14].

Tabnmua 1
PacnpeneneHue TMNOB 0O6pa3oBaTeNbHbIX MPOrpamMM no umkiam odoyyeHus
Tvn v urkn OKCTEHCMBHOE U3Y4eHNe CeKuus «pernoHanbHblil 83bik»
Bospact MeTopa «norpyxeHus»
o6pa3oBaHusi fA3blka (6unmHreansHoe 06yyeHue)
MNy6nnyHas 2—11 | A) HaunHasa c CM2*: Ot PS1 go CM2 Her
HayanbHas WKkona 45 MuH — 14 30 MuH/H**; | 12 4acoB OKCUTAHCKOrO/
B) YrnybneHHoe U3y4eHuE: | Ha OKCUTAHCKOM
10 3 yacoB/Heaenio 1 12 4acoB PpaHLLy3cKoro
YacTHas HavanbHas 2—11 | Het Het PS1 oo CM2
Lukona — accoumaums Ot 15 no 22 yacos B Heaenio
Calandretta OKCMTaHCKOTO.
YpoBeHb $paHLLy3cKoro aon-
XEH COOTBETCTBOBATb YPOBHIO
B 00bI4HON LLKONE
My6nnyHbIA KONnex 11—15 | CM3: kak BTOpOI BunuHreansHas cekums Her
VHOCTPAHHbIN «PernoHanbHbIi a3bik»
24acoB/Hepento OT 5 yacoB B Hefenio.
2—34acoB/HefeNio Kak ACUMNNHA,
2—3 KaK 936l NPEN0AAaBaHMs
YacTHbIi Konnex — 11—15 | Het Het [MapuTeT 4acoB OKCUTAHCKOTO U
accoupaums (dpaHLy3ckoro
Calandretta
My6ANYHBIRA MnLeit 15—18 | 2u 1 knaccer: Het paHHbIx Her.
Kak BTOpO H.93. — B cnyyae oTkpbITIs ByaeT onpe-
2—3 4acoBs/Henento; [IeNSeTCA OTAENbHbIM CoraLLe-
KaK 2 WH. 513. HUEM
YacTHbIiA aMuein*** 15—18 He cywecTsytot

* URL: https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_%C3%A91%C3%A9mentaire_en_France

** I3y4eHne permoHanbHOro si3blika NPUPaBHEHO K U3Y4EHUIO MHOCTPAHHOTO $i3blKa U MOAYNHAETCH TEM

Xe npaBunam. MIHoOCTpaHHbI S3blKk BBOAMUTCS HaYyMHas C NMepBOro rofa BTOPOro uukna (cours moyen
p p p p V!

1 — MCH1).

** Jluuees, OTKPbITbIX B paMkax accoumaummn Calandretta, Ha AaHHbIi MOMEHT HE CYLLLeCTBYET.

Tabnnuya 2

KonnuecTBo nay4aloLmx OKCUTaHCKUIA U 6aCKCKUiA 13bIKM B KOoJInieXax u nuueax @paHuuv

no ecem nporpammam B 2007—2008 yuyeGHOM roay

A3bIK

Konnex

Jnuen

Bcero

OkcuTaHckmi

20 205"

4187

24 392

Backckun

2303

906

3209

* [lns cpaBHEHMS: B TOM XE rofly YACN0 N3Y4aIOLLIMX OKCUTAHCKMI A3bIK B HA4aNIbHOM LUKOSE ObIN0 PaBHO

57 297 yenoBek.
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Tabnmua 3

KonunuyecTBo nayyalowmx oKCUTaHCKNIA U 6ACKCKUIA A3bIKU B GUIMHIBanbHbIX Klaccax
B 2007—2008 yueGHOM ropy

Konnex JNnuen Bcero
A3bIK
YyeHunkoB LLikon YyeHunkoB LLikon YyeHunkoB LLikon
OkcuTaHckui 422 11 HEeT HEeT 422 11
Backckui 1263 15 315 2 1578 17

B abcomoTHBIX TP pax KOTUYECTBO YYEHUKOB C OKCUTAHCKUM SI3bIKOM, KOHEYHO,
oosbiie. OmHAKO, HAMOMHUM, YTO OACKCKUI SI3bIK PACIpOCTPaHEH TOJIbKO B OTHOM
nermaprameHTe @paHLM, a OKCUTAHCKUI B TPUALIATH YeThIpeX. Jlaee, KOJIUYECTBO
IIPOIOJLKAIOIINX U3y4aTh OKCUTAHCKUM SI3BIK B JIUIIE€ YMEHBIIAETCS MPAKTUIECKU B 5
pa3 1o cpaBHEHMIO C KOJIJIeXKeM, a 0acKckmii — B 2,5 paza. O0paTuMcs K KOJTNIECTBY
y4YaImxcs Ha OMJIMHIBaJIbHBIX IIPOTpaMMaXx.

Ha oguH nemapTaMeHT ¢ OKCUTAHCKUM SI3bIKOM mpuxonutcs 0,3% yyeOHBIX 3aBe-
JIEHUI ¢ IpernogaBaHueM s3bika. Ha oquH gemapraMeHT ¢ 6aCKCKUM sI3bIKOM — 17%.
B koJjutexxe oT 00111eT0 KOTMYecTBa N3YJalolInX sI3bIK TOJIBKO 2% 00yJaroTcst Ha hpaH-
KO-OKCUTAHCKMX OMJIMHIBaJbHBIX IIpOrpaMMax, a Ha (ppaHKko-6ackckux — 54,8%.
DpaHKO-0KCUTAHCKUX ITPOrpaMM Ha YPOBHE JIUIIEST HET.

OO0patumcd K Tabaulie 4, B KOTOPOI MpUBEAEeHBI JaHHBIE 00 y4YallluXcs B IIIKOJIaX
MUMMEPCUBHOTO TUITA (METOAUKA TTOTPYKEHUST).

Tabnnua 4

KonnuyecTBo nay4aoLmx OKCUTaHCKNIA U 6ACKCKUiA 13bIKM MO UMMEPCUBHO MeToguKe
Ha cpepHeii ctyneHu B 2007—2008 yue6HOM roay

Konnex Jvuen Bcero
A3bIK
Y4yeHunkoB LLkon Y4yeHunkoB LLkon Y4yeHukoB LLkon
OkcuTaHckmi 84 1 HeT HeT 84 1
(Caladretta)
Backckun 527 3 210 1 737 423
(Ikastola)

OT 00I1IEro KOJIMYECTBA U3YYAIOLINX OKCUTAHCKUI SI3bIK TOIBKO 0,3 % TIpUXOIUTCS
Ha HauOoaee 3PpPeKTUBHYI0 (POpMY OCBOeHUS si3biKa. J1s1 6aCKCKOro s13bIKa 3TOT I0-
Kaszatenb Oyaet paBeH 23%.

DT HUdpHl CBUIETEIHCTBYIOT O TUITMIHON CUTYallMH TUTJIOCCUM OKCUTAHCKOTO
SI3BIKA: €T0 TIIYOOKOI 5p0o31H KaK COLMaIbHOIO (heHOMEHA, HU3KOM JIOSTTBHOCTH HO-
CHTEJIEi IT0 OTHOIIEHUIO K HEMY, HU3KOM IPECTIKE, TPAaKTUIECKOM OTCYTCTBUY KOM-
MYHMKATHBHOM TOTPeOHOCTU B HEM 1 OTPULIATEILHOM COLIMaIbHOM MMUIKe. Hamex-
JIbl HA HOpMaIu3aluio JaHHoro s3bika neccuMuctuaHbl. KOHECKO otHOCHT OKCcH-
TAHCKUM SI3BIK K YSI3BUMBIM SI3bIKaM IO IIKajJe BUTAJBbHOCTH, YTO BIIOJIHE
MOATBEPKAAIOT aBTOpcKMe HabmoaeHud. 11Ikosa mpu3BaHa coaeiicTBOBATh COXpaHEHUIO
U nepenadye MUHOPUTAPHOTO S13bIKa, HO B OTCYTCTBUE CKOJIb-HUOYAb 3HAYMMOTO (DYHK-
LIMOHUPOBAHUS SI3bIKa B OOLLIECTBE 3TH 33Ja4M BBINISIASAT YTOITMYECKNMMU.
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3. BbiIBOAbI

M Bce-Taku 3aKOHYMM CTAaThIO HAa ONTUMUCTIIECKOM HOTe. KoImuecTBO N3yJIaroninx
OKCUTAHCKUIA SI3bIK [0 UMMEPCUBHOI METOAMKE Bo3pacTaeT (Tabi. 5). DTo BaXHBII
IMoKa3aTeJb, IOCKOJbKY 3KCTeHCUBHBIN TN (1—3 yaca/Henento), Kak IMMoKa3bIiBaeT
MPaKTUKa, 4aCTO UTPAET CKOPee OTPULIATEIbHYIO, YEM MOJOXUTEIBHYIO POJIb B COXpa-
HEHMU SI3BIKA.

Tabnvua 5
KonuyecTBo nsyyarowmx okCUTaHCKU A3bIKU MO UMMEPCUBHOW MeToaAuKe
Ha Bcex ctyneHsx ¢ 1980 no 2015 roabl
1980 1989 1993 1999 2008 2015
Y4EHNKOB 66 282 681 1608 2514 3614
LUKON 1 10 17 38 48* 65**

* 44 wikonbl 1 2 Konnexa.
** 62 wKkonbl 1 3 Konnexa.

W3 npuBeneHHO TabIMIbl BUAHO, UTO KOJIMUYECTBO YUYEeOHbIX 3aBeICHUI, TTpe/ia-
ralolx o0ydYeHNe Mo METOAMKE TTOTPYKEeHMS, BO3pacTacT, HO B IOAABIISIONIEM 0OJIb-
IIMHCTBE 3TO HavyaJibHbIe IIKOJIbI. KOHEeUHO, ITpH TOCTYIUIEHMU B KOJIJIEXK U B JIULIEH
BEPX OJEPKUBAIOT MparMaTuyeckue (akTophl, HO, KaK MOKAa3bIBAIOT CriellMabHbIE
UCCIIeIOBAHUS, JKeJIaHUE TIPOAOJIKATh YUUTH SI3bIK JAIbIIE KaK Y POAUTEIIEN, TaK U Y
HCTCﬁ qacCTO OCTACTCA.

© MocksuueBa C.A., 2017
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TYPES OF FRENCH-OCCITAN BILINGUAL EDUCATION:
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This article examines possible models of bilingual education for the program “French as a regional
language”, provides the legislative framework allowing to arrange this type of teaching, and describes
the basic subjects of such education. The potential of bilingual education is analyzed in its relation to
the general social and linguistic situation in the areas of the Occitan language use, and it is linked to
such parameters as the social image of the language and the language loyalty. The article analyzes the
difficulties faced while organizing this type of education and shows its perspectives.

Key words: sociolinguistics, social didactics, bilingualism, the social image of the language, the
language loyalty, Occitan language

REFERENCES

[1] Bernissan F. Combien de locuteurs compte 1’occitan en 2012? / Revue de Linguistique romane.
Strasbourg: SLR, 2012. T. 76. P. 467—511.

[2] Convention cadre pour le développement et la structuration de I’enseignement contribuant a la
transmission de I’occitan dans les académie de Bordeaux, Limoges, Montpellier, Poitier et Toulouse.
URL: https://www.aplv-languesmodernes.org/spip.php?article6539

[3] Dompmartin-Normand Ch. Collégiens issus de Calandretta: quelles représentations de I’occitan? //
Langues et Société. No. 101. 2002/3. P. 35—54.

For citation:
Moskvitcheva S.A. (2017). Types of French-Occitan bilingual education: experience, results,
perspectives. RUDN Journal of Language Education and Translingual Practices, 14 (2), 239—245.

Bio Note:

Moskvitcheva Svetlana Alekseevna is a Candidate in Philology, Associate Professor of the Department
of General and Russian Linguistics, Philological Faculty, Peoples’ Friendship University of Russia
(RUDN University). E-mail: moskvitcheva@mail.ru

LANGUAGE CONTACTS 245




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages false
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages false
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages false
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /RUS <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




